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POZNÁMKA K BODU „A“ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Rada 

Č. předchozího 
dokumentu: 

9995/21 

Č. dok. Komise: 7749/21 - COM (2021) 181 final 

Předmět: Směrnice Rady, kterou se mění směrnice 2006/112/ES, pokud jde  
o osvobození od daně při dovozu a některých dodáních v souvislosti  
s opatřeními Unie ve veřejném zájmu 

– přijetí legislativního aktu 
  

I. ÚVOD 

1. Dne 12. dubna 2021 předložila Komise návrh směrnice Rady, kterou se mění směrnice 

2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud jde o osvobození 

od daně při dovozu a některých dodáních v souvislosti s opatřeními Unie ve veřejném 

zájmu (tzv. návrh týkající se nákupu a daru)1. 

2. Cílem návrhu je podpořit opatření přijatá na úrovni Unie ve veřejném zájmu, zejména 

jedná-li Unie v rámci výkonu mandátu nakupovat zboží a služby za účelem jejich 

bezplatné distribuce členským státům v souladu s jejich mimořádnými potřebami. 

                                                 
1 Dokument 7749/21. 
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3. Evropský hospodářský a sociální výbor vydal k návrhu stanovisko na plenárním 

zasedání dne 27. dubna 20212. Evropský parlament vydal stanovisko dne 

18. května 20213. 

 

II. JEDNÁNÍ RADY 

4. Po jednáních v přípravných orgánech Rady byl návrh dne 9. června 2021 předložen 

Výboru stálých zástupců a dne 18. června 2021 Radě pro hospodářské a finanční věci 

k politické rozpravě4. V rozpravě se ukázalo, že členské státy jsou ochotny omezit 

oblast působnosti návrhu na mimořádnou situaci způsobenou pandemií COVID-19 

a vypustit z návrhu elektronické osvědčení o osvobození, tak aby mohl být návrh 

směrnice urychleně přijat. 

5. Dne 30. června 2021 schválil Výbor stálých zástupců kompromisní znění předsednictví 

uvedené v dokumentu ST 9995/21 (+ REV 1 (FI)) s výhradou revize právníky-lingvisty. 

Komise vydala prohlášení, které má být vloženo do zápisu z jednání Coreperu a Rady5. 

 

III. DALŠÍ POSTUP 

6. S ohledem na výše uvedené se Rada pro hospodářské a finanční věci vyzývá, aby 

na svém zasedání dne 13. července 2021 přijala znění uvedené v dokumentu 10114/21 

(finalizovaném právníky- lingvisty) jako bod „A“. 

 

                                                 
2 Dokument ECO/554-EESC-2021-02040. 
3 Dokument P9_TA(2021)0228. 
4 Dokument 9427/21. 
5 Dokument 9995/21 ADD 1. 
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